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Styrelsens for Sonetel AB (publ), org. nr 556486-5847 (”Bolaget”) fullstandiga forslag till
beslut om incitamentsprogram och emission av tecknings- och personaloptioner

Bakgrund och motiv

Bolaget saknar idag ett aktierelaterat incitamentsprogram. Styrelsen foreslar med anledning av detta
att bolagsstamman beslutar om inférandet av ett langsiktigt incitamentsprogram for anstallda i
Bolagets indiska dotterbolag, Sonetel Software Services pvt LTD (”Deltagarna”).

Forslaget till beslut om incitamentsprogram har lagts fram da styrelsen bedomer att det ar angelaget
och i alla aktiedgares intresse att skapa storre delaktighet for Deltagarna inom Bolaget vad avser
Bolagets utveckling. Det ar dven av vikt att skapa incitament for fortsatt anstallning.

Mot bakgrund av ovan foreslar styrelsen att bolagsstamman beslutar om inférandet av ett
incitamentsprogram i enlighet med fdéljande villkor. Incitamentsprogrammet féreslas omfatta
maximalt 100 anstallda i Sonetel Software Services pvt LTD.

Forslag till beslut om antagande av incitamentsprogram (a)

Incitamentsprogrammet omfattar en (1) serie vilken bestar av personaloptioner med en
intjdnandeperiod om tre (3) ar, varefter Deltagarna har ratt att utnyttja personaloptionen for teckning
av aktierna under en period om tva (2) manader efter intjdnandeperioden. Styrelsen foreslar darfor
att stdmman beslutar om emission av hogst 120 700 teckningsoptioner. Ratten att teckna
teckningsoptionerna ska endast tillkomma dotterbolaget Sonetel Software Services pvt LTD
("Dotterbolaget”), som ska innehalla teckningsoptionerna for att sdkerstélla leverans av aktier vid
utnyttjande av personaloptionerna. Varje teckningsoption beréttigar till teckning av en (1) aktie i
Bolaget. Teckningsoptionerna ska emitteras vederlagsfritt till Dotterbolaget.

Nedan foljer en beskrivning av villkoren fér personaloptionerna.

Personaloptioner (med teckningsoptioner som sdkringsarrangemang)
Varje personaloption beréattigar den anstéllde att forvarva en (1) aktie i Bolaget enligt féljande villkor:

e Personaloptionerna tilldelas vederlagsfritt;

e Varje personaloption berattigar innehavaren till att forvarva en (1) aktie i Bolaget till en
teckningskurs om 100 procent av det volymvagda medeltalet av de under fran och med den 1
oktober 2017 till och med den 19 december 2017 noterade betalkurserna pa Nasdaq First
North for aktie i Bolaget (dock ej lagre an aktiens kvotvdarde om 0,25 kronor). Dag utan
notering av betalkurs ska inte inga i berdkningen;

e Personaloptionerna kan utnyttjas for forvarv av aktier fran och med den 1 januari 2021 till och
med den 28 februari 2021;

e Personaloptionerna far inte O6verlatas, pantsattas eller bli féremal fér nagra andra
belastningar; och

e Personaloptionerna ska som huvudregel endast kunna utnyttjas om Deltagaren alltjamt ar
anstalld i koncernen.
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Omrakning med anledning av split, ssmmanlaggning, nyemission m.m.

Den enligt ovan faststdllda teckningskursen for aktierna ska avrundas till ndrmaste helt tiotal 6re,
varvid fem (5) ore ska avrundas uppat. Teckningskursen och antalet aktier som varje teckningsoption
berattigar till teckning av ska omraknas i handelse av split, sammanlaggning, nyemission av aktier
m.m. i enlighet med sedvanliga omrakningsvillkor. Vid fullteckning av samtliga teckningsoptioner
kommer Bolagets aktiekapital att 6ka med 30 175 kronor.

Fordelning av personaloptionerna och ritt att erhalla tilldelning av personaloptioner

Deltagarnas ratt till tilldelning av personaloptioner ska differentieras med hanvisning till anstallning,
ansvar och arbetsprestation i koncernen. Respektive Deltagare far dock inte tilldelas fler &n 40 233
personaloptioner. Styrelseledamoter ska inte vara berattigade att delta i incitamentsprogrammet.

Forslag till utfardande av teckningsoptioner (b)

Styrelsen foreslar att Bolaget utfardar hogst 120 700 teckningsoptioner foér teckning av aktier,
varigenom Bolagets aktiekapital far 6kas med hégst 30 175 kronor, vid fullteckning motsvarande
ungefar tre (3) procent av det totala antalet aktier och roster i Bolaget vid tiden foér detta
sammankallande. For beslutet ska féljande villkor galla.

1. Raétten att teckna teckningsoptionerna ska, med avvikelse fran aktiedgarnas foretradesratt,
endast tillkomma Dotterbolaget, med ratt och skyldighet att férfoga 6ver teckningsoptionerna
sasom beskrivet i punkt (a) ovan.

Teckningsoptionerna emitteras vederlagsfritt.
Teckning av teckningsoptionerna ska ske fran och med den 20 december 2017 till och med
den 31 december 2017. Styrelsen dger ratt att forlanga teckningstiden.

4. Varje teckningsoption ska beréattiga innehavaren till teckning av en (1) aktie i Bolaget fran och
med den 15 december 2020 till och med den 15 mars 2021 till en teckningskurs om 100
procent av det volymvagda medeltalet av de under fran och med den 1 oktober 2017 till och
med den 19 december 2017 noterade betalkurserna pa Nasdaq First North for aktie i Bolaget
(dock ej lagre an aktiens kvotvarde om 0,25 kronor). Dag utan notering av betalkurs ska inte
inga i berdkningen.

5. Teckningsoptioner som innehas av Dotterbolaget och som inte har utnyttjats for teckning av
aktier enligt punkten (a) ovan, far makuleras av Bolaget efter beslut av styrelsen for
Dotterbolaget. Makulering ska anmalas till Bolagsverket for registrering.

6. For att kunna fullgéra forpliktelserna under incitamentsprogrammet foreslar styrelsen att
bolagsstimman godkdnner att Dotterbolaget tillats dverlata teckningsoptionerna till tredje
man eller pa annat satt forfoga 6ver teckningsoptionerna enligt ovan.

7. Sedvanliga omrakningsvillkor ska galla for teckningsoptionerna.

Kostnader for Bolaget samt paverkan av nyckeltal m.m.
Incitamentsprogrammet berdknas fa en marginell effekt pa Bolagets vinst per aktie.
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De totala kostnaderna, inklusive 6vriga kostnader for incitamentsprogrammet, i form av arvoden till
externa radgivare, vardering, eget arbete samt for praktisk hantering av incitamentsprogrammet,
beraknas uppga till cirka 100 000 kronor under incitaments-programmets |6ptid.

Utspadning

Vid fullt nyttjande av samtliga teckningsoptioner kan upp till 120 700 aktier (med férbehall for
eventuell omrakning), vilket motsvarar cirka tre (3) procent av det totala antalet utestaende aktier
och roster, komma att emitteras. Berakningen baseras pa antal aktier och roster som hogst kan
emitteras dividerat med det totala antalet aktier och roster efter en sddan emission baserat pa antal
aktier och roster vid tiden for detta sammankallande. Vid fullteckning av teckningsoptionerna okar
Bolagets aktiekapital med hogst 30 175 kronor.

Beredning av forslaget
Forslaget till incitamentsprogrammet har beretts av Bolagets styrelse.

Skal till avvikelse fran aktiedgarnas foretradesratt

Skalet till avvikelsen fran aktiedgarnas foretradesratt ar att implementera incitamentsprogram for
koncernens anstallda i Bolagets indiska dotterbolag.

Beslutsmajoritet

For giltigt beslut enligt férevarande forslag kravs att det bitrads av aktiedgare representerande minst
nio tiondelar (9/10) av saval de vid stimman avgivna rosterna som de vid stamman foretradda
aktierna.

Bemyndigande

Det foreslas vidare att styrelsen, eller den styrelsen anvisar, ska bemyndigas vidta sadana smaérre
justeringar i beslutet som kan visas erforderliga i samband med registrering hos Bolagsverket och
Euroclear Sweden AB samt att styrelsen ska ha ratt att vidta sadana smarre justeringar av
incitamentsprogrammet som féranleds av tillampliga utlandska lagar och regler.

Utestaende program
Bolaget har inga andra utestaende incitamentsprogram.

Stockholm november 2017
Styrelsen
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BILAGA A/APPENDIX A

VILLKOR FOR TECKNINGSOPTIONER AVSEENDE NYTECKNING AV AKTIER | SONETEL AB (PUBL)
TERMS AND CONDITIONS OF WARRANTS TO SUBSCRIBE FOR NEW SHARES IN SONETEL AB (PUBL)

§ 1 Definitioner / Definitions
I foreliggande villkor ska foljande bendmningar ha den innebérd som angivits nedan.
In these terms and conditions, the following terms shall have the meanings stated below.

» Akti e”
“Share”

”Avstimningsbolag”

“Central Securities

Depository Company”

”Avstimningskonto”

“Central Securities
Depository Account”

“Bankdag”

“Banking Day”

“Bolaget”
“Company”
”Euroclear”
”Euroclear”
”Optionsinnehavare”
“Warrant Holder”
“Optionsritt”
“Warrant”
“Teckning”
“Subscription”
“Teckningskurs”
“Subscription Price”

aktie i Bolaget;
a share in the Company;

bolag som har infort avstimningsférbehall i bolagsordningen och anslutit sina
aktier till Euroclear;

a company whose articles of association contain an article stating that the
company'’s shares must be registered in a central securities depository register
and whose shares are registered through Euroclear;

konto vid Euroclear for registrering av sddana finansiella instrument som anges
ilagen (1998:1479) om kontofdring av finansiella instrument;

an account with Euroclear for registering such financial instruments as referred to
in the Swedish Financial Instruments Accounting Act (1998:1479);

dag som i Sverige inte &dr sondag eller annan allmén helgdag eller som
betriffande betalning av skuldebrev inte ar likstdlld med allmén helgdag i
Sverige;

any day in Sweden which is not a Sunday or other public holiday, or which, with
respect to payment of notes, is not equated with a public holiday in Sweden;

Sonetel AB (publ), organisationsnummer 556486-5847;

Sonetel AB (publ), registration identification number 556486-5847;
Furoclear Sweden AB;

Euroclear Sweden AB;

innehavare av Optionsritt med ritt till Teckning av nya Aktier;

any person who is a Holder of a Warrant entitling to Subscription for new Shares;
ritt att teckna Aktie mot kontant betalning;

the right to subscribe for new Shares in exchange for payment in cash;
sddan Teckning av Aktier som sker med st6d av Optionsritt;

such Subscription for new Shares exercised through a Warrant;

den kurs till vilken Teckning av ny Aktie kan ske.

the price at which Subscription for new Shares may take place.
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§ 2 Optionsratter / Warrants

Det sammanlagda antalet Optionsratter uppgar till hogst 120 700.

The total number of Warrants shall be not more than 120 700.

Optionsritterna ska registreras pa Avstamningskonto for Optionsinnehavares rikning. Optionsinnehavare
ska pa Bolagets anmaning vara skyldig att meddela Bolaget erforderliga uppgifter om viardepapperskonto pa
vilket innehavarens Optionsritter ska registreras.

The Warrants shall be registered on a Central Securities Depository Account on behalf of the Warrant Holder.
At the request of the Company, Warrant Holders shall be obliged to provide the Company with the requisite
details of the securities account on which the Warrant Holder’s Warrants are to be registered.

Registreringen avseende Optionsritterna till f5ljd av atgirder enligt §§ 4, 5, 6 och 7 nedan ska ombesoérjas
av banken. Ovriga registreringsatgirder som avser Avstimningskontot kan foretas av banken eller annat
kontoforande institut.

Registration of Warrants as a result of measures pursuant to §§ 4, 5, 6 and 7 below shall be handled by the
bank. Other registration measures relating to the Central Securities Depositary Account can be taken by the
bank or another account institute.

Bolagets styrelse ska vara oférhindrad att, med de begrinsningar som ma folja av lag eller annan forfattning,
fatta beslut om att Optionsritterna inte ldngre ska vara registrerade pd Avstimningskonto.

Subject to any applicable statutory or regulatory limitations, the board of directors shall be at liberty to resolve
that the Warrants are no longer to be registered on a Central Securities Depository Account.

§ 3 Rétt att teckna nya Aktier / Right to subscribe for new Shares

Optionsinnehavaren ska ha ritt att under perioden fran och med den 15 December 2020 till och med den
15 Mars 2021, eller till och med den tidigare eller senare dag som kan f6lja av § 8 nedan, for varje
Optionsritt teckna en ny Aktie.

The Warrant Holder shall be entitled to subscribe for one new Share for each Warrant during the period
commencing 15 December 2020 up to and including 15 Mars 2021 or up to and including such earlier or later
date as may follow from section 8 below.

Teckningskursen vid 16sen ska vara ska vara 100 procent av det volymvagda medeltalet av pa Nasdaq First
North noterade betalkurser f6r Aktie i Bolaget under tiden fran och med den 1 oktober 2017 till och med
den 19 december 2017, avrundat till helt tiotal 6re, varvid fem (5) 6re ska avrundas uppat. Omrikning av
Teckningskurs liksom av det antal nya Aktier som varje Optionsritt berittigar till Teckning av, kan dga rum
i de fall som framgar av § 8 nedan.

The Subscription Price shall be equal to 100 percent of the volume-weighted average of the noted paid
price for the Company'’s shares on Nasdaq First North during the period commencing 1 October December
2017 up to and including 19 December 2017, rounded to SEK 0.10, whereby SEK 0.05 shall be rounded
upward. The Subscription Price, as well as the number of new Shares to which each Warrant entitles the
Holder to Subscribe, may be recalculated in the cases set forth in section 8 below.

Bolaget ska vara skyldigt att om Optionsinnehavare si pakallar under ovan angiven tid, emittera det antal
Aktier som avses med anmélan om Teckning.

Upon demand by a Warrant Holder during the period stated above, the Company shall be obliged to issue the
number of Shares to which an application for Subscription relates.

§ 4 Teckning av Aktier / Subscription of Shares
Vid Teckning ska ifylld anmilningssedel enligt faststillt formulér inges till Bolaget.
The Warrants may be exercised through a written application for Subscription to the Company.

§ 5 Betalning / Payment
Vid Teckning ska betalning samtidigt erliggas kontant for det antal Aktier som Teckningen avser.
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Simultaneously with the Subscription, payment in cash shall be made for the number of Shares to which the
Subscription relates.

§ 6 Inférande i aktiebok m.m. / Entry in the share register, etc.

Teckning och tilldelning verkstills genom att de nya Aktierna interimistiskt registreras pa
Avstaimningskonto genom Bolagets forsorg. Sedan registrering hos Bolagsverket dgt rum, blir registreringen
pa Avstimningskonto slutgiltig. Som framgar av § 8 nedan, senareldggs i vissa fall tidpunkten f6r sadan
slutgiltig registrering pa Avstimningskonto.

Subscription shall be effected through the Company ensuring the interim registration of the new Shares on a
Central Securities Depository Account. Following registration at the Swedish Companies Registration Office, the
registration on a Central Securities Depository Account shall become final. As stated in section 8 below, in
certain cases the date of such final registration on a Central Securities Depository Account may be postponed.

§ 7 Rétt till vinstutdelning / Entitlement to dividends

Aktie som tillkommit pa grund av Teckning medfor ritt till vinstutdelning forsta gingen pa den
avstaimningsdag for utdelning som infaller nirmast efter det att Teckning verkstillts.

Shares which are newly issued following Subscription shall carry an entitlement to participate in dividends for
the first time on the next record date for dividends which occurs after Subscription is effected.

§ 8 Omrikning av Teckningskurs m.m. / Recalculation of Subscription Price, etc.

Genomfor Bolaget nidgon av nedan angivna dtgirder giller, betrdffande den ritt som tillkommer
Optionsinnehavare, vad som f6ljer enligt nedan.

In the following situations, the following shall apply with respect to the rights which shall vest in Warrant
Holders.

Inte i nagot fall ska dock omrikning enligt bestimmelserna i denna § 8 kunna leda till att Teckningskursen
understiger kvotvirdet pa Bolagets Aktier.

Recalculation according to the provisions in this section 8 shall under no circumstances cause the Subscription
Price to be less than the quota value of the Company’s Shares.

A. Fondemission / Bonus issue

Genomfo6r Bolaget en fondemission ska Teckning — dér Teckning gors pa sadan tid, att den inte kan
verkstillas senast tre veckor fore bolagsstimma, som beslutar om emissionen — verkstillas forst sedan
stimman beslutat om denna. Aktier, som tillkommit pa grund av Teckning verkstilld efter
emissionsbeslutet, registreras interimistiskt pa Avstimningskonto, vilket innebar att de inte har ritt att
deltaga i emissionen. Slutlig registrering pa Avstimningskonto sker forst efter avstimningsdagen for
emissionen.

In the event the Company carries out a bonus issue, where Subscription is made in such time that it cannot be
effected by no later than three weeks prior to the general meeting at which a bonus issue resolution is to be
adopted, Subscription may be effected only after such a general meeting has adopted a resolution thereon.
Shares which vest as a consequence of Subscription effected following the bonus issue resolution shall be the
subject of interim registration on a Central Securities Depository Account, and accordingly shall not be entitled
to participate in the bonus issue. Final registration on a Central Securities Depository Account shall take place
only after the record date for the bonus issue.

Vid Teckning som verkstills efter beslutet om fondemission tillimpas en omriaknad Teckningskurs liksom
en omrikning av det antal Aktier som varje Optionsratt berdttigar till Teckning av.

In the case of Subscription which is effected following a bonus issue resolution, a recalculated Subscription Price
shall be applied, as well as a recalculation of the number of Shares to which each Warrant provides an
entitlement to Subscribe.
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Omrikningarna utférs av Bolaget enligt f6ljande formel:
The recalculations shall be made by the Company based on the following formulae:

omriknad Teckningskurs

foregaende Teckningskurs x antalet Aktier fore fondemissionen

antalet Aktier efter fondemissionen

recalculated Subscription = previous Subscription Price x number of Shares prior to the bonus issue
Price

number of Shares after the bonus issue

omriaknat antal Aktier =  foregaende antal Aktier, som varje Optionsritt ger ritt att teckna x
som varje Optionsritt ger antalet Aktier efter fondemissionen
rdtt att teckna

antalet Aktier fore fondemissionen

recalculated number of = previous number of Shares to which each Warrant provides an
Shares to which each entitlement to subscribe x the number of Shares after the bonus issue
Warrant provides an

entitlement to subscribe number of Shares prior to the bonus issue

Enligt ovan omriknad Teckningskurs och omrdknat antal Aktier faststélls snarast mojligt efter
bolagsstimmans beslut om fondemission men tillimpas i forekommande fall forst efter avstimningsdagen
for emissionen.

A recalculated Subscription Price and recalculated number of Shares in accordance with the provisions above
shall be determined as soon as possible after the general meeting has adopted a bonus issue resolution but,
where applicable, shall be applied only after the record date for the bonus issue.

B. Sammanldggning eller uppdelning (split) / Reverse share split or share split

Vid sammanliggning eller uppdelning (split) av Bolagets befintliga aktier har bestimmelserna i punkt A
motsvarande tillimpning, varvid i forekommande fall som avstimningsdag ska anses den dag da
sammanldggning respektive uppdelning, pa Bolagets begdran, sker hos Euroclear.

In the case of a reverse share split or share split of the Company’s existing shares, the provisions in subsection A
shall apply mutatis mutandis whereupon, where appropriate, the record date shall be deemed to be the day on
which a reverse share split or share split takes place at Euroclear, upon request by the Company.

C. Nyemission av Aktier / New issue of Shares

Vid nyemission med foretrddesritt for aktiedgarna att teckna nya aktier mot kontant betalning eller mot
betalning genom kvittning ska foljande gélla betrdffande ritten att delta i emissionen pa grund av aktie som
tillkommit pé grund av Teckning med utnyttjande av Optionsritt:

In the case of a new issue with pre-emption rights for the shareholders to subscribe for new shares in exchange
for cash payment or payment by way of set-off, the following shall apply with respect to the right to participate
in the new issue by virtue of shares which have vested as a consequence of Subscription through the exercise of
Warrants:

1. Beslutas emissionen av Bolagets styrelse under férutsattning av bolagsstimmans godkannande
eller med stod av bolagsstimmans bemyndigande, ska i emissionsbeslutet och, i forekommande
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fall, i underrattelsen enligt 13 kap 12 § ABL till aktiedgarna, anges den senaste dag da Teckning
ska vara verkstalld for att aktie, som tillkommit genom Teckning, ska medfora ratt att deltaga i
emissionen.

Where a new issue resolution is adopted by the Company’s board of directors subject to approval by the
general meeting or pursuant to authorization granted by the general meeting, the resolution, and where
applicable, the notification to the shareholders in accordance with Chapter 13 Section 12 of the Swedish
Companies Act, shall state the date by which Subscription must be effected in order that shares which vest
as a consequence of Subscription shall carry an entitlement to participate in the new issue.

Beslutas emissionen av bolagsstimman, ska Teckning - dar anméalan om Teckning gors pa sadan
tid, att Teckningen inte kan verkstallas senast tre veckor fore den bolagsstamma som beslutar
om emissionen - verkstéllas forst sedan Bolaget verkstallt omrakning. Aktie, som tillkommit pa
grund av sadan Teckning, upptas interimistiskt pa Avstamningskonto, vilket innebér att de inte
har ratt att deltaga i emissionen. Slutlig registrering pa Avstamningskonto sker forst efter
avstamningsdagen for emissionen.

Where the general meeting adopts a new issue resolution, in the event an application for Subscription is
made at such a time that the Subscription cannot be effected no later than three weeks prior to the general
meeting which adopts the new issue resolution, Subscription shall only be effected after the Company has
carried out recalculations. Shares which vest as a consequence of such Subscription shall be the subject of
interim registration on a Central Securities Depository Account, and consequently shall not be entitled to
participate in the new issue. Final registration on a Central Securities Depository Account shall take place
only after the record date for the issue.

Vid Teckning som verkstillts pa sddan tid att ritt till deltagande i nyemissionen inte uppkommer tillimpas
en omriknad Teckningskurs liksom en omrikning av det antal Aktier som varje Optionsritt berittigar till
Teckning av.

In the event of Subscription which is effected at such time that a right to participate in the new issue does not
vest, a recalculated Subscription Price shall be applied, as well as a recalculation of the number of Shares to
which each Warrant provides an entitlement to Subscribe.

Omrikningen utférs av Bolaget enligt f6ljande formler:

The recalculations shall be made by the Company based on the following formulae:

omriknad Teckningskurs

recalculated Subscription

foregaende Teckningskurs x Aktiens genomsnittliga betalkurs under
den i emissionsbeslutet faststéllda teckningstiden (Aktiens
genomsnittskurs)

Aktiens genomsnittskurs 6kad med det pa grundval dirav framriknade
teoretiska virdet pa teckningsritten

previous Subscription Price x the Share’s average listed price during the

Price subscription period established in the new issue resolution (the Share’s

average price)

the Share’s average price increased by the theoretical value of the
Warrant calculated on the basis thereof
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omriknat antal Aktier =  foregaende antal Aktier, som varje Optionsritt ger ritt att teckna x
som varje Optionsritt ger Aktiens genomsnittskurs 6kad med det pa grundval dédrav framriknade
ritt att teckna teoretiska virdet pa teckningsritten

Aktiens genomsnittskurs

recalculated number of = previous number Shares to which each Warrant provides an entitlement
Shares to which each to subscribe x the Share’s average price increased by the theoretical value
Warrant provides an of the Warrant calculated on the basis thereof

entitlement to subscribe

the Share’s average price

Aktiens genomsnittskurs ska anses motsvara genomsnittet av det for varje handelsdag under teckningstiden
framriknade medeltalet av den under dagen noterade hogsta och ligsta betalkursen enligt Nasdaq First
Norths (eller den marknadsplats Bolagets Aktie framgent kan komma att vara listad) officiella kurslista. I
avsaknad av notering av betalkurs ska i stillet den som slutkurs noterade kopkursen ingé i berdkningen.
Dag utan notering av vare sig betalkurs eller kopkurs ska inte ingé i berdkningen.

The Share’s average price shall be deemed to correspond to the average of the calculated mean values, for
each trading day during the Subscription Period, of the highest and lowest transaction prices listed during the
day in accordance with the official quotations on Nasdagq First North (or such market place where the
Company’s shares in the future may be listed). In the event no transaction price is quoted, the bid price which is
quoted as the closing price shall instead be included in the calculation. Days on which neither a transaction
price nor a bid price is quoted shall not be included in the calculation.

Det teoretiska vdrdet pé teckningsritten berdknas enligt foljande formel:

The theoretical value of the subscription right shall be calculated in accordance with the following formula:

teckningsrittens virde det antal nya Aktier som hogst kan komma att utges enligt
emissionsbeslutet x Aktiens genomsnittskurs minus teckningskursen

for den nya Aktien

antalet Aktier fore emissionsbeslutet

value of the subscription the maximum number of new Shares which may be issued pursuant to
right the new issue resolution x the Share’s average price less the subscription
price for the new Share

the number of Shares prior to adoption of the new issue resolution

Uppstér hirvid ett negativt virde, ska det teoretiska virdet pa teckningsritten bestimmas till noll.

In the event a negative value is thereupon obtained, the theoretical value of the subscription right shall be set
at zero.

Enligt ovan omridknad Teckningskurs och omridknat antal Aktier som beldper pé varje Optionsritt ska
faststdllas av Bolaget tva Bankdagar efter teckningstidens utgang och tillimpas vid Teckning som verkstills
dérefter.

The recalculated Subscription Price and the recalculated number of Shares provided by each Warrant shall be
determined by the Company two Banking Days after the expiry of the subscription period and shall be applied
to Subscription for Shares effected thereafter.
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Under tiden till dess att omrdknad Teckningskurs och omriknat antal Aktier som varje Optionsritt
berittigar till Teckning av faststillts, verkstdlls Teckning endast preliminért, varvid det antal Aktier, som
varje Optionsritt fére omrikning berittigar till Teckning av, upptas interimistiskt pa Avstdimningskonto.
Dessutom noteras sdrskilt att varje Optionsritt efter omrakningar kan berittiga till ytterligare Aktier enligt
§ 3 ovan. Slutlig registrering pa Avstimningskontot sker sedan omrikningarna faststllts.

During the period pending determination of a recalculated Subscription Price and recalculated number of
Shares to which each Warrant provides an entitlement to subscribe, Subscription for Shares shall be effected
only on a preliminary basis, whereupon the number of Shares to which each Warrant provides an entitlement
to subscribe prior to the recalculation shall be registered on an interim basis on a Central Securities Depository
Account. In addition, it is specifically noted that, following recalculations, each Warrant may carry an
entitlement to additional Shares pursuant to section 3 above. Final registration on the Central Securities
Depository Account shall take place after the recalculations have been determined.

D. Emission av konvertibler eller teckningsoptioner / Issue of convertible debentures or warrants

Vid emission av konvertibler eller teckningsoptioner med foretradesritt for aktiedgarna och mot kontant
betalning eller mot betalning genom kvittning eller, savitt géller teckningsoptioner, utan betalning, har
bestammelserna i punkt C forsta stycket 1 och 2 om rétten att delta i nyemission pa grund av Aktie som
tillkommit genom Teckning motsvarande tillimpning.

In the event of an issue of convertible debentures or warrants with pre-emption rights for the shareholders and
in exchange for cash payment or payment by way of set-off or, with respect to warrants, without payment, the
provisions of subsection C, first paragraph, subparagraphs 1 and 2 regarding the right to participate in a new
issue by virtue of Shares which vest through Subscription shall apply mutatis mutandis.

Vid Teckning som verkstills i sadan tid att ratt till deltagande i emissionen inte uppkommer tillimpas en
omriknad Teckningskurs och ett omridknat antal Aktier som bel6per pé varje Optionsritt.

In the event of Subscription for Shares which is exercised at such a time that Subscription is effected after
adoption of the issue resolution, a recalculated Subscription Price and recalculated number of Shares provided
by each Warrant shall be applied.

Omrikningen utférs av Bolaget enligt f6ljande formler:

The recalculation shall be made by the Company in accordance with the following formulae:

omriknad Teckningskurs =  foregaende Teckningskurs x Aktiens genomsnittliga betalkurs under
den i emissionsbeslutet faststéllda teckningstiden (Aktiens
genomsnittskurs)

Aktiens genomsnittskurs 6kad med teckningsrittens virde

recalculated Subscription = previous Subscription Price x the Share’s average listed price during the
Price = subscription period established in the resolution regarding the issue (the
Share’s average price)

the Share’s average price increased by the value of the subscription right

omriknat antal Aktier =  foregaende antal Aktier som varje Optionsratt ger ritt att teckna x
som varje Optionsritt ger Aktiens genomsnittskurs 6kad med teckningsrittens virde
ritt att teckna

Aktiens genomsnittskurs
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recalculated number of = previous number of Shares to which each Warrant provides an
Shares to which each entitlement to subscribe x the Share’s average price increased by the
Warrant provides an value of the subscription right

entitlement to subscribe

the Share’s average price

Aktiens genomsnittskurs berdknas i enlighet med punkt C ovan.

The Share’s average price shall be calculated in accordance with subsection C above.

Teckningsrittens virde ska anses motsvara det matematiskt framrdknade virdet efter justering for
nyemission och med beaktande av marknadsvirdet berdknat i enlighet med vad som anges i punkt C ovan.
The value of the subscription right shall be deemed to correspond to the calculated value with adjustments for
the new share issue and the market value calculated in accordance with subsection C above.

Enligt ovan omriknad Teckningskurs och omriknat antal Aktier som beldper pé varje Optionsritt ska
faststdllas av Bolaget tva Bankdagar efter teckningstidens utgéng och tillimpas vid Teckning som verkstalls
dérefter.

The recalculated Subscription Price and the recalculated number of Shares provided by each Warrant shall be
determined by the Company two Banking Days after the expiry of the subscription period and shall be applied
to Subscription for Shares effected thereafter.

Vid Teckning som sker under tiden fram till dess att omriknad Teckningskurs och omréknat antal Aktier
som beldper pa varje Optionsritt faststdlls, ska bestimmelsen i punkt C sista stycket ovan dga motsvarande
tillimpning.

In the event of Subscription for Shares which is effected before the recalculated Subscription Price and the
recalculated number of Shares provided by each Warrant have been determined, the provisions of subsection C
last paragraph above shall be applied.

E. Erbjudande till aktiedgarna i annat fall Gn som avses i punkt A-D / Offer to the shareholders in
circumstances other than those set forth in subsections A-D

Vid ett riktat erbjudande till aktiedgarna i annat fall 4n som avses i punkt A-D att med foretridesritt enligt
principerna i aktiebolagslagen av Bolaget forvirva viardepapper eller rittighet av nagot slag, ska vid
Teckning som pékallas pa sddan tid, att ddrigenom erhallen Aktie inte medfor ritt att delta i erbjudandet,
tillimpas en omriknad Teckningskurs och ett omriknat antal Aktier som varje Optionsritt ger ritt att
teckna. Detsamma giller om Bolaget beslutar att enligt ndmnda principer till aktiedgarna dela ut
virdepapper eller rittigheter utan vederlag.

In the event the Company, in circumstances other than those set forth in subsections A-D above, extends an
offer to the shareholders, subject to shareholders’ pre-emption rights pursuant to the principles set forth in the
Swedish Companies Act, to acquire securities or rights of any kind from the Company, in the event of
Subscription which is demanded at such time that the Shares thereby received do not carry an entitlement to
participate in the offer, a recalculated Subscription Price and recalculated number of Shares to which each
Warrant provides an entitlement to subscribe shall be applied. The aforesaid shall also apply where the
Company resolves, in accordance with the aforementioned principles, to distribute securities or rights to the
shareholders without consideration.

Omrikningarna ska utforas av Bolaget enligt f6ljande formel:
The recalculations shall be carried out by the Company in accordance with the following formulae:

omriknad Teckningskurs =  foregaende Teckningskurs x Aktiens genomsnittliga betalkurs under
den i erbjudandet faststdllda anmélningstiden (Aktiens
genomsnittskurs)
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Aktiens genomsnittskurs 6kad med virdet av ritten till deltagande i
erbjudandet (inkopsrittens virde)

recalculated Subscription = previous Subscription Price x the Share’s average listed price during the
Price application period established in the offer (the Share’s average price)

the Share’s average price increased by the value of the right to
participate in the offer (the purchase right value)

omriaknat antal Aktier =  foregaende antal Aktier som varje Optionsratt ger ritt att teckna x
som varje Optionsritt ger Aktiens genomsnittskurs 6kad med inkopsréttens virde
ratt att teckna

Aktiens genomsnittskurs

recalculated number of = previous number of Shares to which each Warrant provides an
Shares to which each entitlement to subscribe x the Share’s average price increased by the
Warrant provides an purchase right value

entitlement to subscribe

the Share’s average price

Aktiens genomsnittskurs beriknas i enlighet med punkt C ovan.

The Share’s average price shall be calculated in accordance with subsection C above.

Om aktiedgarna erhallit inkopsritter och handel med dessa dgt rum, ska virdet av ratten att delta i
erbjudandet anses motsvara inkopsrittens varde. Virdet pa inkopsritten ska si langt mojligt faststillas med
ledning av den marknadsvirdesforindring avseende Bolagets Aktier som kan bedémas ha uppkommit till
6]jd av erbjudandet.

In the event the shareholders have received purchase rights and trading has taken place in such rights, the
value of the right to participate in the offer shall be deemed to correspond to the purchase right value. The
purchase right value shall, as far as possible, be determined on basis of the changed market value of the
Company’s Shares which can be deemed have occurred due to the offer.

Om aktiedgarna inte erhallit inkopsritter eller handel med inkopsrétter annars inte dgt rum, ska
omrikningen av Teckningskursen ske med tillimpning sa 1ldngt mojligt av de principer som anges ovan,
varvid véardet av ritten att delta i erbjudandet sa langt mojligt faststillas med ledning av den
marknadsvirdesfordndring avseende Bolagets Aktier som kan bedémas ha uppkommit till foljd av
erbjudandet.

In the event the shareholders have not received purchase rights, or trading in purchase rights has otherwise not
taken place, the recalculation of the Subscription Price shall take place applying, as far as possible, the
principles stated above. The purchase right value shall, as far as possible, be determined on basis of the
changed market value of the Company’s Shares which can be deemed have occurred due to the offer.

Den omriknade Teckningskursen faststills av Bolaget snarast mdjligt efter erbjudandetidens utgang och
tillimpas vid Teckning som verkstills sedan den omriknade kursen faststllts.

The recalculated Subscription Price shall be determined by the Company as soon as possible after expiry of the
offer period and applied in conjunction with Subscriptions effected after the recalculated price has been
determined.
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Vid Teckning som sker under tiden fram till dess att omridknade Teckningskurs och omrdknat antal Aktier
som beldper pa varje Optionsritt faststillts, ska bestimmelsen i punkt C sista stycket ovan dga motsvarande
tillimpning.

In the event of Subscription for Shares which is effected before the recalculated Subscription Price and the
recalculated number of Shares provided by each Warrant have been determined, the provisions of subsection C
last paragraph above shall be applied.

F. Nyemission eller emission av konvertibler eller teckningsoptioner / New issue or issue of
convertible debentures or warrants

Vid nyemission eller emission av konvertibler eller teckningsoptioner med foretradesritt for aktiedgarna
och mot kontant betalning eller mot betalning genom kvittning eller, savitt géller teckningsoptioner, utan
betalning, far Bolaget besluta att ge samtliga Optionsinnehavare samma foretrddesritt som enligt beslutet
tillkommer aktiedgarna. Dirvid ska varje Optionsinnehavare, utan hinder av att Teckning pé grund av
Optionsritt inte har verkstillts, anses vara édgare till det antal Aktier som Optionsinnehavaren skulle ha
erhillit, om Teckning verkstillts efter den Teckningskurs som gillde och det antal Aktier som bel6pte pa
varje Optionsritt vid tidpunkten for beslutet om emission.

In the event of a new issue or issue of convertible debentures or warrants with pre-emption rights for the
shareholders, in exchange for cash payment or payment by way of set-off or, with respect to warrants, without
payment, the Company may decide to grant all Warrant Holders the same pre-emption rights as vest in the
shareholders pursuant to the resolution. Notwithstanding that Subscription for Shares pursuant to Warrants
has not been effected, each Warrant Holder shall thereupon be deemed to be the owner of the number of
Shares which the Warrant Holder would have received had Subscription for Shares been effected at the
Subscription Price and the number of Shares to which each Warrant provided an entitlement to subscribe, as
applicable on the date on which the resolution regarding the offer was adopted.

Vid ett sadant riktat erbjudande till aktiedgarna som avses i punkt E ovan, ska foregidende stycke ha
motsvarande tillimpning. Det antal Aktier som Optionsinnehavaren ska anses vara dgare till ska darvid
faststéllas efter den Teckningskurs som gillde och det antal Aktier som bel6pte pa varje Optionsritt vid
tidpunkten for beslutet om erbjudande.

In the event the Company resolves to extend to the shareholders such an offer as referred to in subsection E
above, the provisions of the preceding paragraph shall apply mutatis mutandis. The number of Shares which
Warrant Holders shall be deemed to own shall thereupon be determined based on the Subscription Price and
the number of Shares to which each Warrant provided an entitlement to subscribe, as applicable on the date
on which the resolution regarding the offer was adopted.

Om Bolaget skulle besluta att ge Optionsinnehavarna foretradesritt i enlighet med bestimmelserna i punkt
F, ska nagon omrikning enligt punkt C, D eller E av Teckningskursen inte dga rum.

In the event the Company decides to grant the Warrant Holders pre-emption rights in accordance with the
provisions of this subsection F, no recalculation of the Subscription Price shall take place pursuant to
subsections C, D or E.

G. Kontant utdelning till aktiedgarna / Cash dividend to the shareholders

Vid kontant utdelning till aktiedigarna, som innebir att dessa erhéller utdelning som tillsammans med andra
under samma riakenskapsar utbetalda utdelningar 6verskrider 30 procent av de befintliga Aktiernas
genomsnittskurs under en period om 25 handelsdagar nérmast fére den dag da styrelsen for Bolaget
offentliggér sin avsikt att till bolagsstimman limna férslag om sadan utdelning, ska vid Teckning som
pékallas pa sadan tid att Aktie som erhélls nir Teckningen verkstills inte medfor ritt till utdelningen
tillimpas en omriaknad Teckningskurs och ett omriknat antal Aktier som bel6per pa varje Optionsritt.
Omrikningen ska baseras pa den del av den sammanlagda utdelningen som 6verstiger 30 procent av
Aktiernas genomsnittskurs under ovan ndmnd period (extraordinir utdelning).
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In the event of a cash dividend to the shareholders, entailing that the shareholders receive dividends which,
together with other dividends paid out during same financial year, exceed 30 percent of the existing Share’s
average price during a period of 25 trading days immediately prior to the day on which the board of directors
of the Company publishes its intention to submit a proposal to the general meeting regarding such dividend, in
the event Subscription is demanded at such time that the Shares thereby received do not carry an entitlement
to receive such dividend, a recalculated Subscription Price and a recalculated number of Shares to which each
Warrant provides an entitlement to subscribe shall be applied. The recalculation shall be based on the part of
the total dividend which exceeds 30 percent of the share’s average price during the aforementioned period
(extraordinary dividend).

Omrikningen utfors av Bolaget enligt nedanstaende formler:

The recalculation shall be carried out by the Company in accordance with the following formulae:

omriknad Teckningskurs =  foregiende Teckningskurs x Aktiens genomsnittliga betalkurs under en
period om 25 handelsdagar ridknat fr.o.m. den dag dd Aktien noteras
utan ritt till extraordindr utdelning (Aktiens genomsnittskurs)

Aktiens genomsnittskurs 6kad med den extraordinira utdelning som
utbetalas per Aktie

recalculated Subscription = previous Subscription Price x the Share’s average listed price during a

Price period of 25 trading days calculated commencing the day on which the
Share was listed without the right to participate in the extraordinary
repayment (the Share’s average price)

the Share’s average price increased by the extraordinary dividend paid

out per Share
omriaknat antal Aktier =  foregaende antal Aktier, som varje Optionsritt ger ritt att teckna x
som varje Optionsritt ger Aktiens genomsnittskurs 6kad med den extraordinira utdelning som
ritt att teckna utbetalas per Aktie

Aktiens genomsnittskurs

recalculated number of = previous number of Shares to which each Warrant provides an
Shares to which each entitlement to Subscribe x (the Share’s average price increased by
Warrant provides an extraordinary amount repaid per Share)

entitlement to subscribe

the Share’s average price

Aktiens genomsnittskurs berdknas i enlighet med punkt C ovan.

The Share’s average price shall be calculated in accordance with subsection C above.

Den omriknade Teckningskursen och det omriknade antalet Aktier som bel6per pa varje Optionsritt
faststdlls av Bolaget tva Bankdagar efter utgangen av den ovan angivna perioden om 25 handelsdagar och
tillimpas vid Teckning som verkstills darefter.

The recalculated Subscription Price and the recalculated number of Shares provided by each Warrant shall be
determined by the Company two Banking Days after the expiry of the above-stated period of 25 trading days
and shall be applied to Subscription effected thereafter.
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Vid Teckning som verkstills under tiden till dess att omridknad Teckningskurs och omrdknat antal Aktier
som varje Optionsritt berdttigar till Teckning av faststillts, ska bestimmelserna i punkt C, sista stycket
ovan, dga motsvarande tillimpning.

In conjunction with Subscription which is effected during the period pending determination of a recalculated
Subscription Price and recalculated number of Shares to which each Warrant provides an entitlement to
Subscribe, the provisions of subsection C, final paragraph above shall apply mutatis mutandis.

H. Minskning av aktiekapitalet med dterbetalning till aktiedgarna / Reduction in the share capital
with repayment to the shareholders

Vid minskning av aktiekapitalet med aterbetalning till aktiedgarna, tillimpas en omriknad Teckningskurs
och ett omriknat antal Aktier som bel6per pa varje Optionsritt.

In the event of a reduction in the share capital with repayment to the shareholders, a recalculated Subscription
Price and a recalculated number of Shares provided by each Warrant shall be applied.

Omrikningen utfors av Bolaget enligt foljande formler:

The recalculation shall be carried out by the Company in accordance with the following formulae:

omriknad Teckningskurs =  foregaende Teckningskurs x Aktiens genomsnittliga betalkurs under en
period om 25 handelsdagar rdknat fr.o.m. den dag da Aktien noteras
utan ritt till aterbetalning (Aktiens genomsnittskurs)

Aktiens genomsnittskurs 6kad med det belopp som aterbetalas per

Aktie
recalculated Subscription = previous Subscription Price x the Share’s average listed price during a
Price = period of 25 trading days calculated commencing the day on which the

Shares were listed without the right to participate in the repayment (the
Share’s average price)

the Share’s average price increase by the amount repaid per Share

omriknat antal Aktier =  foregdende antal Aktier som varje Optionsritt ger ritt att teckna x
som varje Optionsritt ger Aktiens genomsnittskurs 6kad med det belopp som aterbetalas per
rdtt att teckna Aktie

Aktiens genomsnittskurs

recalculated number of = previous number of Shares to which each Warrant provides an
Shares to which each entitlement to Subscribe x the Share’s average price increase by the
Warrant provides an amount repaid per Share

entitlement to subscribe

the Share’s average price
Aktiens genomsnittskurs berdknas i enlighet med punkt C ovan.
The Share’s average price shall be calculated in accordance with subsection C above.
Vid omrikning enligt ovan och dar minskningen sker genom inlésen av Aktier ska i stéllet for det faktiska
belopp som &terbetalas per Aktie ett berdknat aterbetalningsbelopp anvéndas enligt f5ljande:
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In making a recalculation pursuant to the above where the reduction takes place through redemption of
Shares, instead of using the actual amount which is repaid per Share a calculated repayment amount shall be
used as follows:

beriknat =  det faktiska belopp som aterbetalas per inlst Aktie minskat med
aterbetalningsbelopp per Aktiens genomsnittliga betalkurs under en period om 25 handelsdagar
Aktie ndrmast fore den dag da Aktien noteras utan ritt till deltagande i

nedsittningen (Aktiens genomsnittskurs)

det antal Aktier i Bolaget som ligger till grund for inlosen av en Aktie
minskat med talet 1

calculated repayment = the actual amount repaid per redeemed Share less the Share’s market

amount per Share value during a period of 25 trading days immediately preceding the day
on which the Shares do not carry an entitlement to participate in the
reduction (the Share’s average price)

the number of Shares in the Company which form the basis of redemption
of a Share less 1

Aktiens genomsnittskurs beriknas i enlighet med punkt C ovan.

The Share’s average price shall be calculated in accordance with subsection C above.

Den omriknade Teckningskursen och det omridknade antalet Aktier som bel6per pa varje Optionsritt
faststélls av Bolaget tva Bankdagar efter utgangen av den angivna perioden om 25 handelsdagar och
tillimpas vid Teckning som verkstills darefter.

The recalculated Subscription Price and the recalculated number of Shares provided by each Warrant shall be
determined by the Company two Banking Days after the expiry of the stated period of 25 trading days and shall
be applied to Subscriptions effected thereafter.

Vid Teckning som verkstills under tiden till dess att omridknad Teckningskurs och omriknat antal Aktier
varje Optionsritt berdttigar till Teckning av faststillts, ska bestimmelserna i punkt C, sista stycket ovan, dga
motsvarande tillimpning.

In conjunction with Subscriptions which are effected during the period pending determination of a recalculated
Subscription Price and recalculated number of Shares to which each Warrant provides an entitlement to
Subscribe, the provisions of subsection C, final paragraph above, shall apply mutatis mutandis.

Om Bolagets aktiekapital skulle minskas genom inlosen av Aktier med dterbetalning till aktiedgarna, vilken
minskning inte dr obligatorisk, eller om Bolaget - utan att frdga 4r om minskning av aktiekapital - skulle
genomfora aterkop av egna Aktier men dér, enligt Bolagets bedomning, dtgirden med hénsyn till dess
tekniska utformning och ekonomiska effekter, &r att jaimstilla med minskning som dr obligatorisk, ska
omrikning av Teckningskursen och antal Aktier som varje Optionsritt berdttigar till Teckning av ske med
tillimpning si langt mojligt av de principer som anges ovan.

In the event of the Company’s share capital is to be reduced through redemption of Shares with repayment to
the shareholders and such reduction is not mandatory, or where the Company is to carry out a buyback of its
Shares - without a reduction in the share capital being involved - but where, in the Company’s opinion, in light
of the technical structure and economic effects thereof the measure is comparable to a mandatory reduction, a
recalculation of the Subscription Price and number of Shares to which each Warrant provides an entitlement to
Subscribe shall be carried out applying, as far as possible, the principles stated above.
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I. Andamdlsenlig omrékning / Appropriate recalculation

Genomfor Bolaget dtgird som avses i punkt A-E, G, H eller M och skulle enligt Bolagets styrelses
bedémning tillimpningen av de foreskrivna omriakningsformlerna med hénsyn till dtgérdens tekniska
utformning eller av annat skil inte kunna ske eller leda till att den ekonomiska kompensation som
Optionsinnehavarna erhaller i forhallande till aktiedgarna inte dr skilig, ska styrelsen genomfora
omrikningen av Teckningskursen och det omriknade antalet Aktier som beléper pé varje Optionsritt pa
det sitt styrelsen finner &ndamalsenligt for att fa ett skiligt resultat.

In the event of the Company carries out any measure as referred to in subsections A-E, G, H or M and where, in
the Company’s board'’s opinion, in light of the technical structure of the measure or for any other reason,
application of the prescribed recalculation formulae cannot take place or results in the financial compensation
received by the Warrant Holders being unreasonable compared with the shareholders, the board of directors
shall carry out the recalculation of the Subscription Price and the number of Shares provided by each Warrant
in such manner as the board deems appropriate in order to obtain a reasonable result.

J. Avrundning / Rounding off

For faststdllande av omriknad Teckningskurs ska Teckningskursen avrundas till tva decimaler.

In the determination of a recalculated Subscription Price, the Subscription Price shall be rounded off to two
decimals.

K. Likvidation / Liquidation

Vid likvidation enligt 25 kap aktiebolagslagen far Teckning inte vidare verkstillas. Det giller oavsett
likvidationsgrunden och oberoende av om beslutet att Bolaget ska trdda i likvidation vunnit laga kraft eller
inte.

In the event of liquidation pursuant to Chapter 25 of the Swedish Companies Act, no further Subscription may
be effected. The aforesaid shall apply irrespective of the reasons for the liquidation and irrespective of whether
or not the order that the Company be placed into liquidation has become final.

Samtidigt som kallelse till bolagsstimma sker och innan bolagsstimma tar stillning till friga om Bolaget ska
trdda i frivillig likvidation enligt 25 kap 1 § aktiebolagslagen ska Optionsinnehavarna genom meddelande
enligt § 9 nedan underrittas om saken. I meddelandet ska tas in en erinran om att Teckning inte far
verkstdllas sedan bolagsstimman fattat beslut om likvidation.

Simultaneously with the notice convening the general meeting and prior to the general meeting is to considers
the issue of whether the Company is to be placed into voluntary liquidation pursuant to Chapter 25, section 1 of
the Swedish Companies Act, the Warrant Holders shall be given notice thereof by the Company in accordance
with section 9 below. The notice shall inform the Warrant Holders that Subscription may not be effected after
the general meeting has adopted a resolution regarding liquidation.

Skulle Bolaget limna meddelande om att det 6vervéger att frivilligt trdda i likvidation, ska
Optionsinnehavare - oavsett vad som ségs i § 3 om tidigaste tidpunkt for pakallande av Teckning - ha ritt
att gora anméilan om Teckning av Aktier med utnyttjande av Optionsritten fran den dag dd meddelandet
lamnats. Det géller dock bara om Teckning kan verkstillas senast pa tionde kalenderdagen fore den
bolagsstimma vid vilken fragan om Bolagets likvidation ska behandlas.

In the event the Company gives notice that it is considering entering into voluntary liquidation, notwithstanding
the provisions of section 3 regarding the earliest date for demanding Subscription, the Warrant Holders shall be
entitled to apply for Subscription for Shares through exercise of Warrants commencing the day on which notice
is given. However, the aforesaid shall apply only where Subscription can be effected not later than the tenth
calendar day prior to the general meeting at which the issue of the Company’s liquidation is to be addressed.
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L. Fusion / Merger

Skulle bolagsstimman godkénna fusionsplan, enligt 23 kap 15 § ABL, varigenom Bolaget ska uppgé i annat
bolag, far pakallande av Teckning dérefter ej ske.

In the event the general meeting approves a merger plan pursuant to Chapter 23, section 15 of the Swedish
Companies Act whereby the Company is to be merged in another company, Subscription may thereafter not be
demanded.

Senast tvd manader innan Bolaget tar slutlig stdllning till fraga om fusion enligt ovan, ska
Optionsinnehavarna genom meddelande enligt § 9 nedan underrittas om fusionsavsikten. I meddelandet
ska en redogorelse limnas for det huvudsakliga innehallet i den avsedda fusionsplanen samt ska
Optionsinnehavarna erinras om att Teckning ej far ske, sedan slutligt beslut fattats om fusion i enlighet med
vad som angivits i féregdende stycke.

Not later than two months prior the general meeting which is to consider the issue of approving the above
merger, the Warrant Holders shall be given notice thereof in accordance with section 9 below. The notice shall
contain information about the merger plan and information that Subscription may not be effected after the
general meeting has adopted a resolution regarding the merger in accordance with the paragraph above.
Skulle Bolaget limna meddelande om avsedd fusion enligt ovan, ska Optionsinnehavare dga ritt att pakalla
Teckning frén den dag dd meddelandet lamnats om fusionsavsikten, forutsatt att Teckning kan verkstillas
senast tre veckor fore den bolagsstimma, vid vilken fusionsplanen, varigenom Bolaget ska uppgé i annat
bolag, ska godkénnas.

In the event the Company gives notice of a proposed merger in accordance with the above, Warrant Holders
shall be entitled to apply for Subscription commencing the date on which notice of the proposed merger was
given, provided that Subscription can be effected not later than three weeks prior to the date of the general
meeting at which the merger plan whereby the Company is to be merged in another company is to be
approved.

Upprittar Bolagets styrelse en fusionsplan enligt 23 kap 28 § ABL, varigenom Bolaget ska uppgé i annat
bolag, eller blir Bolagets Aktier foremal for tvangsinlésensforfarande enligt 22 kap samma lag ska foljande
gilla.

The following shall apply if the Company’s board of directors prepares a merger plan pursuant to Chapter 23,
section 28 of the Swedish Companies Act, whereby the Company is to be merged in another company, or if the
Company’s Shares are subject to a buy-out procedure pursuant to Chapter 22 of the same Act.

Ager ett svenskt moderbolag samtliga Aktier i Bolaget, och offentliggér Bolagets styrelse sin avsikt att
uppritta en fusionsplan enligt i foregaende stycke angivet lagrum, ska Bolaget, for det fall att sista dag for
pakallande av Teckning enligt § 3 ovan infaller efter sadant offentliggérande, faststilla en ny sista dag for
péakallande av Teckning (Slutdagen). Slutdagen ska infalla inom 60 dagar fran offentliggérandet.

In the event a Swedish parent company owns all of the Shares in the Company, and the Company’s board of
directors announces its intention to prepare a merger plan pursuant to the statutory provision referred to in the
preceding paragraph, in the event the final date for demanding Subscription pursuant to section 3 above falls
on a day after such announcement, the Company shall establish a new final date for demanding Subscription
(the Expiry Date). The Expiry Date shall be a day within 60 days of the announcement.

M. Delning / Demerger

Om bolagsstimman skulle godkdnna en delningsplan enligt 24 kap 17 § aktiebolagslagen varigenom Bolaget
ska delas genom att en del av Bolagets tillgdngar och skulder 6vertas av ett eller flera aktiebolag mot
vederlag till aktiedgarna i Bolaget, tillimpas en omriknad Teckningskurs och ett omriknat antal Aktier som
varje Optionsritt ger ritt att teckna, enligt principerna for extraordinir utdelning i punkt G ovan.
Omrikningen ska baseras pa den del av Bolagets tillgangar och skulder som 6vertas av §vertagande bolag.

In the event the general meeting approves a demerger plan pursuant to Chapter 24, section 17 of the Swedish
Companies Act whereby the Company shall be demerged through part of the Company’s assets and liabilities
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being taken over by one or more limited companies in exchange for consideration to the Company’s
shareholders, a recalculated Subscription Price and a recalculated number of Shares to which each Warrant
provides an entitlement to subscribe shall be applied in accordance with the principles regarding extraordinary
dividends as set forth in subsection G above. The recalculation shall be based on the part of the Company's
assets and liabilities assumed by the takeover company.

Om samtliga Bolagets tillgangar och skulder 6vertas av ett eller flera andra aktiebolag mot vederlag till
aktiedgarna i Bolaget ska bestimmelserna om likvidation enligt punkt K ovan 4ga motsvarande tillimpning,
innebérande bl.a. att ritten att begira Teckning upphor samtidigt med registreringen enligt 24 kap 27 §
aktiebolagslagen och att underrittelse till Optionsinnehavaren ska ske senast tvd manader innan
delningsplanen understills bolagsstimman.

In the event all of the Company's assets and liabilities are taken over by one or more limited companies in
exchange for consideration to the Company’s shareholders, the provisions regarding liquidation as set forth in
subsection K above shall apply mutatis mutandis, entailing inter alia that the right to request Subscription shall
terminate simultaneously with registration pursuant to Chapter 24, section 27 of the Swedish Companies Act
and that Warrant Holders must be given notice thereof not later than two months prior to the date on which
the demerger plan is submitted to the general meeting.

N. Tvdngsinlésen / Buy-out of minority shareholders

Ager ett svenskt moderbolag, sjilvt eller tillsammans med dotterféretag, mer dn 90 procent av aktierna med
mer dn 90 procent av rostetalet for samtliga aktier i Bolaget, och offentliggér moderbolaget sin avsikt att
pakalla tvangsinlosen, ska vad som i sista stycket punkt L sidgs om Slutdag dga motsvarande tillimpning.

In the event a Swedish parent company, on its own or together with a subsidiary, owns more than 90 percent of
the shares and more than 90 percent of the voting rights in respect of all of the shares in the Company, and
where the parent company announces its intention to commence a buy-out procedure, the provisions of the
final paragraph of subsection L regarding the Expiry Date shall apply mutatis mutandis.

Om offentliggérandet skett i enlighet med vad som anges ovan i denna punkt, ska Optionsinnehavare dga
rdtt att gora sadant pakallande fram till och med Slutdagen. Bolaget ska senast fem veckor fére Slutdagen
genom meddelande enligt punkt 9 nedan erinra Optionsinnehavarna om denna ritt samt att pakallande av
Teckning ej fir ske efter Slutdagen.

If the announcement has been made in accordance with the provisions above in this subsection, Warrant
Holders shall be entitled to demand Subscription until the Expiry Date. The Company must give notice to the
Warrant Holders in accordance with section 9 below, not later than five weeks prior to the Expiry Date,
informing them of this right and the fact that they may not demand Subscription after the Expiry Date.

Har majoritetsdgaren enligt 22 kap 6 § ABL begirt att en tvist om inlosen ska avgodras av skiljemén, far
Optionsritten inte utnyttjas for Teckning forrdn inlésentvisten har avgjorts genom en dom eller ett beslut
som har vunnit laga kraft. Om den tid inom vilken Teckning far ske l6per ut dessférinnan eller inom tre
manader direfter, har Optionsinnehavaren dnda ritt att utnyttja Optionsritten under tre méanader efter det
att avgoérandet vann laga kraft.

If the majority shareholder, pursuant to Chapter 22, section 6 of the Swedish Companies Act, has submitted a
request that a buy-out dispute be resolved by arbitrators, the Warrants may not be exercised for Subscription
until the buy-out dispute has been settled by an award or decision that has become final. If the period within
which Subscription may take place expires prior thereto, or within three months thereafter, a Warrant Holder
nevertheless has the right to exercise the Warrant within three months after the date on which the ruling
became final.
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O. Upphérd eller forfallen likvidation, fusion eller delning / Cease or lapse of liquidation, merger or
demerger

Oavsett vad som sagts under punkt K, L och M om att Teckning inte fir verkstillas efter beslut om
likvidation eller godkédnnande av fusionsplan eller delningsplan, ska ritten till Teckning ater intrdda om
likvidationen upphor eller fragan om fusion eller delning forfaller.

Notwithstanding the provisions of subsections K, L, and M that Subscription may not be effected following a
resolution regarding liquidation or approval of a merger plan or demerger plan, the right to Subscription shall
be reinstated in the event the liquidation ceases or the issue of a merger or demerger lapses.

P. Konkurs eller foretagsrekonstruktion / Bankruptcy or company reorganization order

Vid Bolagets konkurs eller om beslut fattas om att Bolaget ska bli foremal for foretagsrekonstruktion far
Teckning med utnyttjande av Optionsritt inte ske. Om konkursbeslutet eller beslutet om
foretagsrekonstruktion hivs av hogre ritt, aterintrdder rétten till Teckning.

In the event of the Company's bankruptcy or where a decision is taken that the Company shall be the subject of
a company reorganization order, Subscription may not take place through exercise of Warrants. Where the
bankruptcy order or the Company reorganization order is set aside by a higher court, the entitlement to
Subscribe shall be reinstated.

Q. Byte av redovisningsvaluta / Change in accounting currency

Genomfor Bolaget byte av redovisningsvaluta, innebédrande att Bolagets aktiekapital ska vara bestdmt i
annan valuta én svenska kronor, ska Teckningskursen omréiknas till ssmma valuta som aktiekapitalet ar
bestdmt i. Sddan valutaomrikning ska ske med tillimpning av den vixelkurs som anvints for omrikning av
aktiekapitalet vid valutabytet.

In the event the Company effects a change in the accounting currency, entailing that the Company’s share
capital shall be established in a currency other than SEK, the Subscription Price shall be recalculated in the
same currency as the share capital. Such currency recalculation shall take place applying the exchange rate
which was used to recalculate the share capital in conjunction with the change in currency.

Enligt ovan omriknad Teckningskurs faststills av Bolaget och ska tillimpas vid Teckning som verkstills
fran och med den dag som bytet av redovisningsvaluta far verkan.

A recalculated Subscription Price in accordance with the provisions above shall be determined by the Company
and shall be applied to Subscriptions effected commencing the day on which the change in the accounting
currency takes effect.

§ 9 Meddelanden / Notices

Meddelanden rérande Optionsritterna ska skriftligen tillstdllas varje Optionsinnehavare under adress som
dar kind for Bolaget.

Notices relating to the Warrants must be provided in writing to each Warrant Holder to an address which is
known to the Company.

§ 10 Andring av villkor / Amendments to the terms and conditions

Bolagets styrelse har ritt att for Optionsinnehavarnas rikning besluta om dndring av dessa villkor i den mén
lagstiftning, domstolsavgorande eller myndighets beslut gor det ndédvindigt att dndra villkoren eller om det
i ovrigt - enligt styrelsens bedomning - av praktiska skil dr andamalsenligt eller nddvindigt att dndra
villkoren och Optionsinnehavarnas rittigheter inte i nagot hianseende forsimras.

The Company's board of directors shall be entitled, on behalf of the Warrant Holders, to amend these terms
and conditions to the extent that any legislation, court decision or public authority decision renders necessary
such amendment or where, in the board’s opinion, for practical reasons it is otherwise appropriate or necessary
to amend the terms and conditions, and the rights of the Warrant Holders are thereupon not prejudiced in any
respect.
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§ 11 Sekretess / Confidentiality

Bolaget, kontoforande institut eller Euroclear far inte obehérigen till tredje man ldmna uppgift om
Optionsinnehavare. Bolaget édger ritt att f foljande uppgifter fran Euroclear om Optionsinnehavares konto i
Bolagets avstimningsregister:

None of the Company, the institution maintaining a Warrant Holder’s account or Euroclear may disclose
information about a Warrant Holder to any third party without authorization. The Company shall be entitled to
obtain the following information from Euroclear regarding a Warrant Holder’s account in the Company’s
central securities depository register:

i) Optionsinnehavarens namn, personnummer eller annat identifikationsnummer samt postadress;
the Warrant Holder's name, personal identification number or other identification number, and postal
address;

ii) antal Optionsratter.
the number of Warrants.

§ 12 Begransning av ansvar / Limitation of responsibility

I fraga om de pa banken, Bolaget och Euroclear ankommande atgirderna giller att ansvarighet inte kan
goras gillande for skada, som beror av lagbud, myndighetsatgédrd, krigshdndelse, strejk, blockad, bojkott,
lockout eller annan liknande omsténdighet. Forbehallet i fraga om strejk, blockad, bojkott och lockout
giller dven om banken, Bolaget eller Euroclear sjilv(a) vidtar eller dr féremal for sddan konfliktatgard.

In relation to actions for which the bank, the Company and Euroclear is responsible, the bank, the
Company and Euroclear cannot be held liable for loss caused by legislation, government action, war, strikes,
blockades, boycotts, lockouts or other similar circumstances. The reservation in respect of strikes,
blockades, boycotts and lockouts applies even if the bank, the Company or Euroclear takes or is subject to
such measures.

Banken, Bolaget eller Euroclear &r inte heller skyldig(a) att i andra fall ersétta skada som uppkommer, om
banken, Bolaget eller Euroclear varit normalt aktsam. Banken, Bolaget eller Euroclear &r i intet fall ansvarig
for indirekt skada.

The bank, the Company or Euroclear are further not liable in any other cases to compensate damage if the
bank, the Company or Euroclear has exercised normal prudence. The bank, the Company or Euroclear is in
1o case responsible for indirect damage.

Foreligger hinder for banken, Bolaget eller Euroclear att verkstilla betalning eller att vidta annan atgérd pa
grund av sadan omstdndighet som anges i forsta stycket ovan, far atgiarden uppskjutas tills hindret har
upphort.

Should the bank, the Company or Euroclear be prevented from making a payment or taking any action due
to the circumstances stated in the first paragraph above, the payment or the action may be postponed until
the obstacle has been removed.

§ 13 Tillamplig lag / Governing law

Svensk lag giller for dessa Optionsritter och dirmed sammanhéingande rittsfragor. Talan i anledning av
dessa villkor ska vickas vid den tingsritt dir Bolagets styrelse har sitt site eller vid siédant annat forum vars
behorighet skriftligen accepteras av Bolaget.

These Warrants and legal issues relating thereto shall be governed by Swedish law. Proceedings arising from
this agreement shall be brought in the district court where the registered office of the Company is situated or
any other forum whose authority is accepted in writing by the Company.
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Villkor utgivna av dotterbolaget
Sonetel Software Itd Pvt i Indien,
till dess anstallda
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Terms and conditions for the ESOP issue

1.

The right to subscribe for the employee stock options (“Options”) shall be the employees in
Sonetel Software Services PVT LT (the “Participants”)

The Options will be granted without consideration to the Participants.

Total number of options to be granted

a. The maximum number of shares which shall be subject to Options under ESOP SCHEME
2018, shall be 3.00% of the total number of shares and number of votes in the Sonetel
AB (the “Company”) at the time for this convening i.e., 120 700 number of Equity Shares.
Consequent to the issue of the ESOP the total Company’s share capital shall not be
increased with more than SEK 30 175 post exercise of all the options.

b. Each Option entitles the holder to acquire one (1) share in the Company during the
period commencing on 1 January 2021 up to and including 28 February 2021 at an
exercise price corresponding to 100 percent of the volume-weighted average price for
the Company’s share on Nasdaq First North during the period commencing on 1 October
2017 up to and including 19 December 2017. However, the exercise price may not be less
than the shares quota value of SEK 0.25. Day without quotation price shall not be
included.

c. Vested Options that lapse due to non-exercise or unvested Options that get cancelled
due to resignation of the employees or otherwise, would be available for re-grant at a
future date.

Identification of classes of employees entitled to participate in the Employee Stock Option

Scheme(s)

a. All eligible employees of Sonetel Software Services PVT LT (“Sonetel Software”) but
excluding the promoters of the Company, as may be decided by the Company from time
to time would be entitled to be granted Options under the ESOP scheme(s).

Transferability of Options

a. The Options granted to an employee will not be transferable to any person and shall not
be pledged, hypothecated, mortgaged or otherwise alienated in any manner. However,
in the event of the death of a holder while in employment, the right to exercise all the
Options granted to him till such date shall be transferred to his legal heirs or nominees.

Requirements of vesting and period of vesting

a. The Options granted shall vest so long as the employee continues to be in the
employment of Sonetel Software. The Company may, at its discretion, lay down certain
performance metrics on the achievement of which the granted options would vest, the
detailed terms and conditions relating to such performance-based vesting, and the
proportion in which options granted would vest (subject to the minimum and maximum
vesting period as specified below).

b. The Options entitle the Participants to acquire shares during the period commencing on
1 January 2021 up to and including 28 February 2021. The exact proportion in which and
the exact period over which the options would vest would be determined by the
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Company, subject to the minimum vesting period of one year from the date of grant of
Options.

Exercise Price

a. The Options entitles the Participants to acquire one (1) share in the Company at an
exercise price corresponding to 100 percent of the volume-weighted average price for
the Company’s share on Nasdaq First North during the period commencing on 1 October
2017 up to and including 19 December 2017. However, the exercise price may not be less
than the shares quota value of SEK 0.25. Day without quotation price shall not be
included.

Exercise period and the process of exercise

a. The exercise period will commence 1January 2021 up to and including 28 February 2021.

b. The Participants’ right to be granted Options shall be differentiated with reference to
position, responsibility and working performance in the group. Each Participant may,
however, not be granted more than 40 233 Options each.

c. The Options will be exercisable by the employees by a written application to the Board
of the Company to exercise the Options in such manner and on execution of such
documents, as may be prescribed by the Company from time to time.

d. The Options will lapse if not exercised within the specified exercise period.

Process for determining the eligibility of the employees for ESOP

a. The process for determining the eligibility of the employee will be specified by the
Company and will be based on criteria such as role/designation of the employee, length
of service with the company, past performance record, future potential of the employee
and/or such other criteria that may be determined by the Board of the Company, at its
sole discretion.

Maximum number of options to be issued per employee and in aggregate

a. The number of Options that may be granted to any specific employee under the scheme
shall not exceed 40 233 shares of the issued capital of the Company at the time of grant
of Options.

Disclosure and accounting policies
a. The Company shall comply with the applicable disclosure and the accounting policies
prescribed as per relevant accounting standards.

Lock - in
a. The shares shall not be subject to lock-in period pursuant to exercise of an Option.
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Presentation av optionsprogram
av VD Henrik Thomé vid Sonetels Arsstdmma
den 19 december 2017
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Bakgrund till optionsprogram

Henrik Thome

@ SONETEL

Bakgrund

Syftet ar att attrahera och behalla nyckelkompetens i dotterbolaget i Indien.

Den foérberedande processen inleddes i feb 2017 med sdkande av radgivare i
Indien.

| Memorandum feb 2017 angavs att teckningsoptionsprogram motsvarande
upp till 5% skulle kunna komma att utfardas.

| maj 2017 valdes AGR law (agrlaws.com) som radgivare i Indien, samt Delphi
som radgivare i Sverige.

Forberedelserna har pagatt sedan dess.
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[*] . . .
Anganden optionsprogram i Indien
Vart mal har varit att tillhandahalla optioner enligt lokal praxis - fér att
sakerstalla att intrumentet ger avsedda férdelar fér bolaget.

0 Optionsprogram i Indien har annat upplagg an i Sverige givet den
annorlunda skattelagstiftningen.

Optioner tillhandahalls normalt vederlagsfritt.

Strike price fér aktier ligger oftast pa snittkursen vid optionens
utgivande - eller lagre.

Anstallda star foér hela beskattningen av vinsten.

Market price forms the basis for
pricing of stock-based incentive

plans

Our survey indicated that 51% of the respondents offer shares
under a stock-based incentive plan at market price on the date
of grant of stock options and 23% do so at less than the market
price on the date of grant of stock options. Exercise price is

decided by stock price history, future expectation of growth in
stock price and the volatility of the stock market.

Exercise Price

Market Price as on the date of grant of stock options 51%
Less than the Market Price as on the date of grant of stock options 23%
Face Value (Par Value) 19%
Fair Market value certified by Merchant Banker | 5%

Book Value as on March 31st of the year in which the stock options are granted

Source: EY’s Stock Based Incentive Survey 2014 (respondents: 78)
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Vardering av optioner ur indiskt perspektiv

AGR Law: “Intrinsic value, in the case of a listed company, is the amount
by which the quoted market price of the underlying share exceeds the
exercise price of an option. For example, an option with an exercise price
of Rs. 100 on an equity share whose current quoted market price is Rs. 125,
has an intrinsic value of Rs. 25 per share on the date of its valuation. ”

M.a.o. sa vérderas optionen till O kr om strike price motsvarar priset for
aktien vid optionens utgivande.

Avvikelse fran svensk praxis

Upplagget skiljer sig fran optionsprogram riktade till svenska anstéllda
eftersom det foljer praxis i mottagarlandet Indien.

Den huvudsakliga skillnaden ar ett lagre strike price.

Det hogre vardet per option - jamfért med svensk praxis - innebéar att farre
optioner behéver ges ut till respektive mottagare fér att fa dnskad effekt.
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Kostnader

De faktiska kostnaderna for programmet férvantas vara
begransade till ca 100 TKR.

0 N&r Sonetel évergar till att vara en koncern, sa maste dartill
eventuell fé&rman under optionens 16ptid upptas i
koncernredovisning motsvarande vardet av optionerna enligt B&S.
Detta bokférs som personalkostnader samt som 6vrigt tillskjutet
kapital .




